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main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’

chorus 

`Iki tookie nee hi!’

stitch 

`Aka tiki bah bah!’

WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’

stitch 

`Gabba ika tasoopa?’

CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’

stitch 

`Ooocha!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’

stitch 

`Chi-ka!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’

STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’

(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo & stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:
ext. hotel - MUD BATHS – DAY

to establish…

INSERT


On sign





LOBBY





SALON/SPA

LILO (OS)

Now pay attention, Stitch. To fit in on Earth you need to…
(“To…Earth” – meaning be accepted and conform to the traditions and customs of Earth) 
INT. FANCY HEALTH SPA/SALON – MUD-BATHS – DAY

TOURISTS ARE SEEN LYING IN MUD BATHS.
LILO 
… be obsessed with how you look.
(“how…look” – one’s physical appearance) 
LILO WALKS WITH STITCH.
LILO (on)
People come here from all over to soak in this mud.  They want to be like pigs.  G

o ahead.
(“They…pigs” – refers to pigs usually playing in mud) 
Stitch scoops up a glob of mud and EATS IT.

STITCH

<chewing sounds> <spit>

stitch tosses mud at lilo.  lilo throws mud at stitch.  lilo and stitch throw mud at each other.
INT. FANCY HEALTH SPA/SALON – BARBER/HAIRDRESSER – CONT.

LILO runs into the room, shields herself behind a chair and throws mud at stitch.  he ducks to avoid the mud.
STITCH

Ha! Daka-cheeka!

STITCH and lilo approach each other, each carrying mud.
SALON MATRON (OS)

Stop right there!
REVEAL: the stern SALON MATRON.  hair cuttings are seen lying on the floor.
SALON MATRON (ON)
Oh, just look at this mess!
LILO

Yeah, you really need to sweep up all that hair.

SALON MATRON

Not the hair.  
(yelling)

The mud!

stitch throws mud at the salon matron.

STITCH (OS)

Aggata!

cut to:
EXT. FANCY HEALTH SPA/SALON – SECONDS LATER

Lilo and Stitch exit and hide behind a bush.
salon Matron (OS)
And stay out!

LILO 

Boy, what a grouch!  I can't believe she made us clean up all that mud!  That is the fifth grouch this week!  And it's only Monday!

salon matron (OS)

<screams>

BALD TOURIST (OS)

<screams>
angle on: door.  a BALD TOURIST exits.
BALD TOURIST (ON)
My hair!  My hair is gone!
a BALD SUNBATHER approaches.
SUNBATHER #1
So?  Mine's been gone for twenty years.
(“So” – meaning ‘why is that unusual or a problem’) 
BALD TOURIST

(points OS)

No, that thing jumped on my head and ate all my hair!  There it goes!
a small HAIRBALL is seen.  it rolls around and then becomes a creature.  it squeals.  
LILO

Cool! A mutant hairball!

STITCH

Naga.  Cousin.

LILO

Oh. That's cool too.
177 runs into the building.  lilo and stitch follow it. 
WIPE TO:

EXT. BIRDS OF PARADISE RESORT – CHASE IN PROGRESS

screaming and crashing sounds are heard.  177 exits the building.  lilo and STITCH follow, riding on a cart.  stitch uses a broom to move them.  a cleaning lady exits, with a sheet covering her head.
cleaning lady (OS)
Oh… oh!

the cleaning lady removes the sheet revealing that her hair has been cut.  she sees 177 in the distance.

cleaning lady (ON)

<screams>
177 rushes pass three bellboys, cutting their hair as it passes.  
bellboys

<gasps>

lilo and stitch hit the bellboys with their cart.  clothing flies through the air.  some of the clothing falls on lilo and stitch.   lilo and stitch fall forward.
lilo

Whoa!

the bellboys rise up from under a pile of clothing.
BELLBOY #1

I hate Mondays, brother.

EXT. BIRDS OF PARADISE RESORT – CHASE CONT.
INSERT


On sign

BIRDS 
OF PARADISE 

HOTEL

177 HIDES BEHIND A SIGN.  LILO AND STITCH SNEAK TOWARDS 177.  STITCH CAPTURES 177 IN A HAT BOX.  LILO OPENS THE LID OF THE BOX AND LOOKS INSIDE.

LILO

Hmm?
(beat)

You look like a hairy hairball…

lilo (OS)

… and you seem to like to eat hair…

lilo (ON)

… and you're made of hair… so, I'm gonna call you…

STITCH

Harry!

LILO

No, Clip!

STITCH

Huh?

LILO

That's her name – Clip.

stitch and Lilo walk away carrying the box.

STITCH

Ohwa.

gantu rises from behind the sign.
GANTU

Blitznak!  It's the human juvenile and the abomination.  And I was so close.

(laughs)

Though, it is cute how she always names the creatures.
(“abomination” – refers to Stitch) 

(“so close” – meaning he nearly captured the experiment) 
suddenly, a voice is heard.
HAMSTERVIEL (OS)

(through communication device)

Gantu!  Did I actually hear you express amusement at losing another experiment?
GANTU opens the communication device.
GANTU

Doctor Hamsterviel!  Uh, uh… how long have you been listening?

angle on: device.  HAMSTERVIEL is seen on the monitor.
HAMSTERVIEL (on)
(through device)

Oh, long enough to regret ever laying my rodent retinas on you, you feckless fish-face!
(“laying…you” – a play on the idiomatic phrase ‘laying my eyes on you’, meaning ‘seeing or meeting you’) 

(“fish-face” – an insult based on Gantu being a fish-like alien; NOTE alliteration with ‘feckless’) 
GANTU

Uh…
HAMSTERVIEL 

Stop wondering what ‘feckless’ means and get that experiment! 
(yelling)

Now!
The image of HAMSTERVIEL disappears.
GANTU

Hmph… I'll show him who's 'feckless'.
(“Hmph” – sound of frustration) 

(“I’ll…feckless” – meaning he will prove to Hamsterviel that he is not weak or irresponsible) 
gantu closes the device.
cut to:
EXT. LILO'S HOME – DAY

to establish…
jumba (OS)

<screams>
cut to:

INT. KITCHEN – DAY

JUMBA (ON)
Keep that thing away from me!

angle on: LILO and STITCH.  they stand next to the hat box holding 177.
LILO

Cute little Clip?

JUMBA

Is not 'cute', is experiment number One-Seven-Seven and is very dangerous!

LILO

She doesn't look dangerous.

JUMBA

Ah, but looks can be deceiving.  You see, it was many years ago…

RIPPLE DISSOLVE TO:

INT. YOUNG JUMBA'S LABORATORY – FLASHBACK

a YOUNG JUMBA examines a large VIAL with glowing and bubbling liquid in it.  

JUMBA (VO)

…when my head was overflowing with evil ideas… and healthy, luxuriant hair follicles!

pull out to reveal that he has a large amount of hair on his head.  a monitor with scientific equations on it is seen nearby.
JUMBA 

I had devised experiment One-Seven-Seven, the Uburnium Eater.
(“Uburnium” – a fictitious fuel; see below) 
WIPE TO:

EXT. SPACE-STATION RE-FUELING DEPOT – FLASHBACK

a space STATION that looks like a gas station is seen floating in space.  
INSERT


On space station





UBURNIUM

INSERT


On sign





FREE





JUMBA 

Uburnium is the most powerful and economical fuel source in all of universe!

ANGLE ON: A SIGN.  THE price ON THE SIGN CONTINUES TO INCREASE.

JUMBA 

My uburnium eater would spark an insurmountable fuel crisis!

INSERT


On sign





FREE





9.99





99.99

999.99
the sign explodes.
WIPE TO:

INT. YOUNG JUMBA'S LABORATORY – FLASHBACK

YOUNG JUMBA STARES AT a cylinder.
JUMBA 

Unfortunately, in the language of Quelta Quan, word for 'uburnium' is same as word for 'hair'.  I did not realize mistake until too late.  I had accidentally created…
(“Quelta Quan” – a fictitious alien language) 
THE CYLINDER EXPLODES AND 177 EXITS.
JUMBA 

…a hair-eater!

177 CUTS YOUNG JUMBA'S HAIR AND EATS IT.
177

<laughs> <belches>

young jumba pats his bald head.
MATCH CUT TO:

INT. KITCHEN – PRESENT DAY

jumba pats his head.

LILO (OS)
Cool!

lilo (ON)

I mean… that's awful!

JUMBA (ON)
Yes, awful.  And every day it has made me full of anger.

PLEAKLEY (OS)

Ah-ha!
(expression of discovery) 
angle on: doorway.  pleakley is there.

PLEAKLEY (ON)
I knew there had to be a reason why you're always such a grumpy gus!
(“grumpy gus” – slang meaning an irritable or angry person; NOTE alliteration) 
PLEAKLEY approaches.
PLEAKLEY

If you want to grow luxuriant locks, you need to unclench your hair follicles.  Relax.  Enjoy life.
(“locks” – ‘locks of hair’) 
(“unclench…follicles” – said as if Jumba’s hair follicles are tense or upset and need to relax) 
JUMBA

Good idea!  Let's begin by disassembling One-Seven-Seven!

LILO (OS)
No! 
lilo (ON)

You can't!  It's not Clip's fault she eats hair.  We just need to find the one place where Clip belongs, right?

177
<agreement sound>
WIPE TO:

EXT. FANCY HEALTH SPA/SALON – DAY

to establish…
LILO (OS)

We know this place has…

LILO and STITCH approach with the hatbox.

lilo (ON)

… a real problem with hair.  There's more hair here than anyplace I've ever seen in my whole life.  

(to One-Seven-Seven)

And with your help eating it all up…
(“whole” – entire) 
lilo (OS)

… maybe that lady won't be such a grouch anymore, too.  <gasp> 
(“that lady” – refers to the Salon Matron) 
mertle and the other girls exit the building.

lilo (ON)

Mertle Edmonds! And Yuki, Teresa, and Elena!

lilo sits on the hat box as they approach.
MERTLE 

Hey, Weird-lo!  I didn't know you got your hair cut here.
(“Weird-lo” – an insulting combination of ‘Lilo’ and ‘weirdo’, meaning a strange or unusual person) 
LILO

I don't.

MERTLE

Of course you don't. They'd never even let you in the door with that mess.
(“that mess” – slang insult referring to Lilo’s hair) 
LILO

I like my hair.

MERTLE

You would.  Maybe you should try this.
(“You would” – said as an insult implying only Lilo would like such an unattractive hairstyle) 
Mertle reveals a BOTTLE from her backpack.

MERTLE

You need it more than I do.

LILO takes the bottle.
LILO

Wow, for me?

(reads label)

"Hair Conditioner. For taming wild, unruly hair."

(insulted)

Hey!
MERTLE

Don't be jealous. Not everyone can have perfect hair like me – especially not you.

teresa/elena/yuki
Yeah!
MERTLE and the girls laugh as they exit.
LILO

Mertle needs to be punished.

STITCH

Uh… ih!








































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































fade out.

end of act one

act two

fade in:
EXT. MERTLE'S HOME – DAY

angle ON:  
INSERT


On mailbox

U.S. MAIL

EDMONDS
PULL BACK: to INCLUDE LILO WEARING BLACK CLOTHING AND BLACK HAT, HIDING BEHIND THE POST.  STITCH IS DRESSED THE SAME.  HE DESCENDS A POLE AND RUSHes TOWARDS HER.  STITCH PERFORMS ACROBATIC MOVES AS he TOSSES LILO AND THE HAT BOX ONTO A HOUSE AND OVER A FENCE.
STITCH

Ih!

they move to the ground on the other side of the fence behind a bush.  lilo pretends to be talking into a communications radio.
LILO

<chk> Black Cat to Mutant Dog. Black Cat to Mutant Dog. <chk>

(beat)
<chk> Come in, Mutant Dog. <chk>
(“Black…Dog” – codenames for Lilo and Stitch while they pretend to perform this secret mission) 

(“Come in” – radio slang meaning ‘answer or acknowledge me’) 
She looks at stitch.
LILO

(frustrated)

Stitch! That's you.

STITCH

Ih, me?

LILO

When I say 'Black Cat', you're supposed to answer 'Mutant Dog'.  It's cat-burglar code!  'Black Cat' to…?
(“cat-burglar” – a robber skilled in entering and exiting a location without being noticed) 
STITCH

Mutant dog.

STITCH BLINKs and his eyeballs turn green.  he now has X-RAY VISION.  angle on: the house.  the screen is green and the outline of the house is seen.
LILO (OS)

<chk> How's it look? <chk>
(inquiring if they can enter the house without being seen) 
STITCH (Os)

Gaka-tok!

LILO 

Come on, say it right.

STITCH

Okay.  Okay.  <chk> All clear.   <chk>
(“All clear” – meaning they will be able to enter unseen) 
LILO (ON)
Perfect! Oh, um, I mean…

(beat)
<chk> Commence Cat-burglar creep!

lilo and stitch crawl toward the house.  stitch lifts lilo toward the window.  lilo attempts to open the window, but cannot.  she is lowered to the ground.  she makes gestures to stitch using her hands.  stitch moves to a grate located ALONG THE WALL.  HE ENTERS.  BEAT.  the WINDOW rises AND STITCH HELPS LILO INTO THE HOUSE.
WIPE TO:

INT. MERTLE'S BEDROOM – MOMENTS LATER

LILO AND STITCH gaze around THE ROOM.  A LARGE collection OF DOLLS is SEEN SITTING ON SHELVES AROUND THE ROOM.
LILO

(re: the dolls)

<whistles>  
lilo (OS)

And Mertle calls me a weirdo?
(implying Mertle is strange for collecting so many dolls) 
STITCH 
Acha-coppa!

lilo places the hat box on the bed. she removes the lid.
LILO (ON)
We'll get you to your new home tomorrow, Clip. I promise.  But tonight, enjoy a gourmet meal of one very expensive hairdo.

lilo places 177 under a pillow.

LILO

The litter box is clean! <chk>
(code meaning they are able to exit; a play on the idiomatic phrase ‘the coast is clear’; ‘litter box’ is a box that cats use to urinate and defecate in’) 
reveal: stitch standing near the bedroom door.
STITCH (ON)
<gasps> Ee-gata. <chk>
MERTLE'S MOM enters and the door slams against stitch.

stitch (OS)

<pained grunt>
LILO

Hi, Mrs. Mertle's Mom.  It's me, Lilo.
stitch (ON)

<moans>
Stitch stumbles towards lilo and falls down.
LILO

And Stitch!  He's my dog.

MRS. EDMONDS

Oh yes, Mertle's strange little friend from Hula School.

(re: Stitch)
Oh, and your mutant pet from outer space!
(“Hula” – a traditional Polynesian dance) 
LILO

<gasps>
MRS. EDMONDS

Oh, I'm just kidding.  <laughs> I know a dog when I see one. <laughs> 
Mrs. Edmonds approaches and pets stitch.  stitch's leg moves, rapidly.
MRS. EDMONDS

I suppose I should ask what you're doing in my daughter's room.

LILO

Oh, uh… I was just dropping off a, uh, birthday present for Mertle.

MRS. EDMONDS

<gasp> What? Oh my gosh, is that today?

LILO

No.  No.  I mean, she has one coming up some time this year, right?

MRS. EDMONDS

Oh, whew-whew!  Yes, <chuckle> yes some time this year.  That sounds familiar.  Oh, how lucky Mertle is to have such a dear, sweet friend.
(“whew-whew” – expression of relief) 
LILO

Well, we have to be leaving now.  Come on, Stitch… puppy.

STITCH

Ooh… bark, bark.
(“bark” – imitation of a dog bark) 
they exit.

DISSOLVE TO:

EXT. STITCH DOME – NIGHT

to establish… 

LILO (OS)
"That night, the beautiful Queen Loli… "
(“Loli” – NOTE that this name is similar to ‘Lilo’) 
INT. STITCH DOME - NIGHT

lilo sits on the bed holding a book.
LILO (ON)
… and her captain-of-the-guard, Tich." 

(to Stitch)

That's you.
(“captain…guard” – the person in charge of a guard unit) 

(“Tich” – NOTE that this name is similar to ‘Stitch’) 
STITCH

Ih!

LILO 

"Could hear the Mertlebeast's…
(“Mertlebeast” – insulting combination of ‘Mertle’ and ‘beast’) 
angle on: book.  a drawing of a frightened mertle and 177 is seen.

lilo (Os)

… screams of terror as its rusty, red hairdo was eaten…

lilo (ON)

… away."

Lilo and stitch pause to listen.
LILO

"Even though they could not hear the Mertlebeast being punished, they knew it was happening.  It was the best plan anyone had ever come up with."
(“come…with” – devised) 
EXT. STITCH DOME – NIGHT
LILO (OS)

"And nothing could possibly go wrong."

STITCH (OS)

Naga.

PAN UP TO THE MOON.
MATCH CUT TO:

EXT. MERTLE'S HOUSE – NIGHT

ON MOON, then pan down to MERTLE'S HOUSE.  
INT. MERTLE'S BEDROOM/ext. mertle's house – CONT.

177 exits out from under the pillow.  it cuts the hair off a doll and eats it.
CLIP

<spits> Ew!
(expression of disgust) 
GANTU appears outside the window.
GANTU

Now, now… let's not make this difficult.
(“Now, now” – phrase used to calm or soothe someone) 
177 moves away from gantu.
GANTU

Hey, watch it! Calm down!
(a warning to calm one’s self or relax) 
angle ON: bedroom door.

MRS. EDMONDS

What in the dickens is going on… <screams>
(“in…dickens” – slang used for emphasis and to express annoyance) 
177 moves to mrs. edmonds, cuts her hair and then eats it.  

MRS. EDMONDS

<screams>
177 rushes away.

MRS. EDMONDS

<screams>
she faints.
EXT. MERTLE'S HOME – CONT. (NIGHT)

177 exits the house and gantu is there.
GANTU

You're fast for a fur ball.

Gantu dives at 177 but he misses it.
GANTU

But, I'm faster.  Come here.
EXT. DOWN THE STREET FROM MERTLE'S HOUSE – CONT. (NIGHT)

A SHUTTLE BUS is seen.  177 boards the bus.  177 moves through the bus and we see that it has cut the bus riders' hair.
INSERT


On bus sign

BIRDS OF PARADISE

GANTU

No, no, no, no, no… no!
as the bus drives away, 177 waves to gantu.

177

(teasing; sing-songy)

Heh-heh-heh-heh-heh-heh.
(a teasing sound) 
GANTU

(yelling)

Hairball!  I am Gantu! Captain…

(to himself)

… <cough> former… 

(yelling)

… of the Galactic Alliance!   Conqueror of the Piscivorous Militia!  And Vanguard Commander of black hole ops!  You will not escape me!
(“Piscivorous” – a fictitious alien galaxy or planet) 

(“black…ops” – a play on ‘black ops’ or ‘black operations’, a group enlisted to perform secret missions) 
lightning strikes in the background.  pull out: to reveal three children standing nearby.
GANTU

Uh… I mean… I, uh <clears throat> missed my bus.

The children scream and run away.  it begins to rain.
GANTU

Oh blitznak.

DISSOLVE TO:

EXT. FORESTED PATHWAY– MORNING

LILO AND STITCH walk along a trail.

LILO (ON)

Hurry up, Stitch! I can't wait to see Mertle…
(“I…wait” – ‘I am anxious’) 
angle on: school.

lilo (Os)

… with her new non-hairdo!
(“non-hairdo” – refers to Lilo thinking Mertle will be bald) 
int. dance school - cont.

lilo and stitch enter.

LILO

Huh?  You have hair??

angle on: mertle and the girls.
ELENA

Yeah, but her mom doesn't.

LILO

Your mom?

MERTLE

Yeah.  I had a sleepover at Teresa's last night, and while I was gone something scared Mom so bad all her hair fell out.

(to girls)

She says a big fish-faced guy…
(“sleepover” – a party in which the guests spend the night at a friend’s house) 
mertle (OS)

… tried to break in through my window!
(“break in” – meaning to enter a location illegally, without permission) 
LILO

(sotto)

Gantu.

MERTLE 

And then she says a flying yellow furball attacked her.
(“furball” – a ball of fur) 
LILO

Clip.  Oh no.  This is bad poi.
(“This…poi” – meaning this is a bad or unfortunate situation) 
fade out.

end of act two

act three

fade out:
EXT. LILO'S HOUSE – DAY

to ESTABLISH…
PLEAKLEY (OS)

This "spectral diffraction" style is very popular on Earth…
(“style” – hairstyle) 
INT. LILO'S HOUSE – LIVING ROOM – DAY

PLEAKLEY struggles with something os.

PLEAKLEY (ON)
… particularly among avid followers of team sports.
(refers to the colored wig that Jumba will be shown wearing being very popular among cheerers or spectators at sporting events) 
PLEAKLEY

There!  What do you think?
(inquiring of Jumba’s opinion of his hair) 
REVEAL JUMBA wearing a RAINBOW colored WIG.  

JUMBA

I look like large furry lollipop.

LILO (OS)

Jumba!  Pleakley!

lilo and stitch enter.
LILO (ON)
I put Clip in Mertle's house because she needed to be punished but…

LILO (OS)

… instead, Clip got her mom…

lilo (ON)

… and I don't know what to do.
lilo (OS)

Are you going to a football game?
JUMBA (OS)
I am trying for new look.  
(meaning he is trying to have a new appearance by changing his hairstyle) 
jumba (On)

You like?

Stitch skitters up onto Jumba's head and bites into the wig.
STITCH

Pah ika-patooka.

JUMBA

No more with wig!

Jumba removes the wig and stitch falls to the ground.
PLEAKLEY

Okay then.  I read on the intergalactic net that hair growth can be stimulated by vigorous massage.
(“intergalactic net” – a fictitious version of the Internet) 
Pleakley nimbly leaps atop Jumba's head and begins rubbing his head with his feet.
JUMBA

Ow!  Ow!  Not foot massage!

LILO

What good is growing new hair if Clip is out there just waiting to make you bald again?

JUMBA

I am not bald.  I have three beautiful, luxuriant hairs!

STITCH

<laughter>

JUMBA

All right!  I will help capture One-Seven-Seven.

WIPE TO:

EXT. MERTLE'S HOUSE – DAY

to establish…
LILO (OS)
This is where we left Clip.

JUMBA, stitch and lilo are there.

JUMBA

It's best if we surprise One-Seven-Seven.  I will take the front way.  You take the back.
(“I…back” – meaning he will enter through the front of the house and the others should enter through the back) 
EXT. FRONT OF MERTLE'S HOUSE – DAY

JUMBA enters quickly, aiming his gun in front of him.  mrs. edmonds is there, vacuuming.

jumba

Ha!  Got you, you little hairball!
(“Got you” – ‘I have found you’) 
mrs. edmonds

<screams>
JUMBA

<screams>
mrs. edmonds

<screams>

lilo/stitch

<screams>

JUMBA/MRS. EDMONDS/LILO/ STITCH

<screams>

Jumba shoots his net, ensnaring Mrs. Edmonds.

WIPE TO:

INT. MERTLE'S HOUSE – LIVING ROOM – DAY (LITTLE WHILE LATER)

Jumba and Lilo sit on the sofa.  Stitch hangs on the ceiling.
LILO

So, you're not mad at us for scaring you like that?

MRS. EDMONDS

Oh, no.  Actually it was quite exhilarating in a frightening, ‘I-don't-know-what's-going-on’ sort of way.

LILO

I'm sorry about what happened to your hair.

MRS. EDMONDS

Don't be sorry, I love it!  
stitch moves across the room and sits on Mrs. edmonds chair.  as she talks, stitch rubs her head.
mrs. edmonds

If you ever find that little furball you're looking for I'd like to thank it.

stitch places his hand on her head, he leans and then falls to the ground.

stitch

<groans>
LILO

You mean… you're not upset about all your hair getting eaten away?

MRS. EDMONDS

Oh not at all.  It actually feels like the real me.
(“It…me” – meaning this hairstyle is appropriate for her) 
LILO

Aren't you afraid you'll get teased?

MRS. EDMONDS

Oh no.  Remember, a haircut doesn't make you who you are.  You make a haircut what it is.
(meaning if a person likes their hairstyle, it is not important what other people’s opinion of it is) 
LILO

I never thought of it that way before.

MRS. EDMONDS

Well, if you're happy with yourself, that's all that counts!
(“counts” – ‘matters’ or ‘is important’) 
JUMBA

I wish I could be happier with myself's nearly-bald head.

MRS. EDMONDS

Why? You have a beautifully shaped head.

He smiles.
JUMBA

Ah, you think so?

MRS. EDMONDS

Oh yes.  Those three hairs suit you perfectly.  They make you quite handsome!

JUMBA

Jumba Jookiba, evil genius… handsome?  Oh... hah!  That makes me happy.

(realizing)

<gasps> I'm happy.   My head is no longer feeling clenched!  I feel--

suddenly, Jumba’s hair returns to his head.
MRS. EDMONDS

Whoa!  That's what I call a spontaneous… something or other!
(“something…other” – phase used when one cannot think of an appropriate way to describe something) 
JUMBA stands, admiring his hair in a mirror.
JUMBA

(excited)
My hair… it has returned.

EXT. MERTLE'S HOUSE – DAY

JUMBA (OS)
(yelling)

I…

EXT. THE HAWAIIAN ISLANDS – DAY

DOWN SHOT: Islands.
jumba

(yelling)

… have….
EXT. PLANET EARTH – SUNNY SIDE

down shot: of earth.
JUMBA
(yelling)

… hair.
INT. MERTLE'S HOUSE – LIVING ROOM – DAY

LILO

Inside voice, Uncle Jumba.
(a parental command for children to be more quiet when speaking inside a house than they would be when playing outside) 
WIPE TO:

EXT. THICK FOREST – DAY

Jumba, lilo and stitch move through the forest.  jumba holds a device.
JUMBA (ON)
According to my readings, experiment One-Seven-Seven has been through here, we are hot on trail.
(“hot…trail” – idiomatic phrase meaning they are close to or near the experiment they are following) 
a beeping sound is heard on the device.

LILO

Does that mean Clip's nearby?

JUMBA

No.  Means is time for hair regimen.

JUMBA stops and performs the duties as he lists them.
JUMBA

Brushing… to keep it healthy, extra UV protector… to prevent sun damage… lotion for scalp and roots… humectant to keep curls bouncy.
(“UV protector” – sunscreen used to block ‘ultraviolet’ rays) 

(“humectant” – a substance that promotes retention of moisture)
jumba's hair is now full and big.  suddenly, a squirrel that does not have any hair passes in front of lilo and stitch.  it stops, makes a sound and points os.
STITCH

Ikita!

LILO

Cool!  Naked squirrel!

JUMBA

No hair?  Something is telling me that One-Seven-Seven is very, very close.
(“Something…me” – ‘I sense or suspect’) 
angle on: GANTU running toward them.  he aims his weapon.
GANTU

<growls>
Jumba aims his hairbrush.

STITCH

Naga!

GANTU runs past them.
GANTU

Run, run, run.
JUMBA, LILO and STITCH look at each other and then look in the direction Gantu came from and react.

JUMBA

Oh no!
(expression of worry or concern) 
STITCH (overlapping)
Aggataka!

LILO

Wow!  Clip got big.

angle on: 177, which is now very large.  it rolls towards them.
LILO (OS)

Real big!
(“Real” – ‘Very’) 
JUMBA

You are not taking my hair you… eater of hair.
stitch picks up jumba and moves him out of 177's path.  he rushes to lilo, pushing her out of 177's path.  he is knocked over by 177.  

STITCH

<impact>
angle On: jumba.
JUMBA

My hair?  Is alright?  
(checks hair)

Ah-ooh.  Is alright.

LILO rushes to stitch.
LILO (ON)
Wow, Stitch!  Thanks! You saved us from a buzz cut!  Oh… sorry about your butt though.
(“buzz cut” – meaning to receive a very short haircut) 
stitch turns around, revealing that the hair on his buttocks is now missing.
STITCH

Akataba?

stitch turns quickly, covering his buttocks with his hands.

LILO

(re: palm leaf)

You can wear this until it grows back.
stitch places the palm leaf around his waist.
STITCH

Doogaba.

JUMBA (OS)
Ha!  Now who…

jumba (ON)

… is the ika patooka?  <laughs>
(sarcastic insult meaning Stitch looks as foolish as he said Jumba looked) 
STITCH

<growls>

os Stitch BITES Jumba.

JUMBA

Ouch!
WIPE TO:

EXT. FOREST/JUNGLE – SAME TIME

GANTU is still running.  177 is chasing him.  GANTU falls down a hill.
GANTU

<impact grunts>
CUT TO:

EXT. LUAU IN PROGRESS – BOTTOM OF FOREST HILL – SAME TIME

a man talks to a group of people sitting at tables.
HOST

And now is the time we teach you how to dance the traditional Hawaiian hula.  Any volunteers? Don't be shy.

gantu lands on the stage near the host.
HOST

We have a volunteer.

angle on: the children that saw gantu at the bus stop earlier in this episode.
kid #1
(to Kid #2)

Hey! It's that guy who missed the bus.

kid #2
(calling out)
Make him do the fire dance too.
(“fire dance” – presumably a type of Hula or Polynesian dance) 
GANTU

But… I need to… oh blitznak.

music is heard.  gantu performs a dance.

DISSOLVE TO:

EXT. EDGE OF FOREST – DAY

Jumba, Lilo and Stitch walk along a path.  stitch still wears the palm leaf around his waist.
STITCH

Naga hogada.

LILO

I don't see her anywhere.
(“her” – 177) 
STITCH

<moans>
LILO

This is all my fault.  Who knew life would be full of such hard lessons?  Like never use a hair-eating monster on someone when you're unhappy with yourself.
(“Who knew” – rhetorical question meaning ‘I did not know’) 
lilo has knelt to the ground.
STITCH

Ih.

She leans forward, resting her chin on her hands.  JUMBA approaches.
JUMBA
(re: hair)
All this stress is not good for hair. Is getting split ends.  
(“stress” – worry or concern) 

(“split ends” – refers to the ends of hair strands splitting when they are dry or unhealthy) 
jumba attempts to comb his hair.

jumba (OS)

Growing wild and unruly.

angle ON: LILO.  she reveals the hair product bottle mertle had given her earlier in the episode.
LILO

Here, try this—

(reads label)

"For taming wild and unruly hair."

(realizes)

"Taming wild and unruly hair." This is what we need to use on Clip.  She's nothing but wild and unruly hair.

STITCH 

Ih!

LILO

But we don't know where she went.

JUMBA (ON)
Let us act logical.  If I were a hair-eating beast, I would try to find someplace with more hair than ever having seen in whole life.  But where could such place be?
(“Let…logical” – meaning ‘we should be logical with our actions’) 
lilo and stitch look at each other.

ext. fancy health spa/salon– FLASHBACK 

people scream as they rush from the building.
INT. FANCY HEALTH SPA/SALON – LOBBY – CONT.
INSERT


On wall





SPA & SALON 
as the SALON MATRON talks into a telephone, customers rush through the room, screaming.
SALON MATRON

(into phone)

Hello, police?  No, it's not a robbery. No, it's not a fire either.  It's… I don't know what to call it.  It's a bad hair day?

(beat, into telephone)

Hello.  Hello.  Help!
(“bad…day” – usually refers to one’s hair appearing especially messy or unkempt on a certain day) 
PAN TO:  ENTRANCE.  jumba, lilo and stitch are there.
JUMBA

Someone is calling for help?

JUMBA (OS)
Quick. To the hair-care products.

lilo tosses bottles of hair care products to stitch.
LILO

Rock-a-hula, Stitch!
(“Rock-a-hula” – slang used by Lilo meaning to do something important or begin a plan) 
stitch catches the bottles.  he extends his extra arms and catches other bottles.

STITCH

Tooki-bah-wobboh!

the large creature rolls down the hallway toward stitch.  stitch leaps through the air, spraying the hair care products at it.
STITCH

<laughter>

177 shrinks in size as it rolls.  it stops at lilo.
177

<purring sounds>

LILO

Clip, you've been a bad girl.  But I think I'm more to blame than you.  
lilo picks up 177.

lilo

I should have never tried to use you against Mertle.

177

<purring sounds>

JUMBA (ON)
Is it safe? No more with the hair destruction?

LILO

Nope.  The conditioner tamed her.  Now she just needs a home.

FREEDOM (OS)
Hey, yo.  
angle on: entrance.  a man is seen standing there.

freedom (ON)

I need a new 'do.  Something that, like, captures the real me, ya know?
(“’do” – ‘hairdo’) 

(“captures…me” – meaning ‘represents or depicts the essence of who I am’) 
177 rushes towards the man.

LILO (os)
Clip!  No!

177 cuts the man's hair.

177

<laughs>
177 gives the man a mirror.

FREEDOM

Awesome!  Now this is the real me!  Thanks, little bro.
(“bro” – ‘brother’; a friendly nickname) 
LILO (ON)
What do you know?  Clip has a special talent.
(“What…know” – phrase used to express surprise) 
DISSOLVE TO:

EXT. FANCY HEALTH SPA/SALON – A FEW DAYS LATER

to establish…
cut to:
INT. FANCY HEALTH SPA/SALON – BARBER/HAIRDRESSER AREA – DAY

a woman's reflection is seen in a mirror.  her hair falls to the ground around her.  pan back to reveal 177 cutting her hair.
girl
Right on!
(slang used to express happiness) 
LILO and STITCH are nearby.
LILO

Clip has a knack for finding your one perfect hairdo.
(“knack” – talent or skill) 
lilo tears a check from a pad used for bill payment.
JUMBA

Is my turn next.

LILO

You wanna give up your big afro?
(“give up” – ‘relinquish’ or ‘surrender’) 
(“afro” – a type of hairstyle popular in the 1970s particularly among black people) 
JUMBA

Eh… hairdo is not real me.  It screams "seventies funk revue", not "evil genius scientist." One-Seven-Seven, come here.  Do your stuff!
(“It…revue” – meaning this hairstyle appears like one that would be worn as a costume in a show revue of the 1970s) 

(“Do…stuff” – meaning he wants 177 to give him a new hairstyle that will look good on him) 
jumba sits.  177 cuts his hair.
LILO/STITCH/salon matron
<gasp>
jumba’s hair has been returned to its original state.
JUMBA

<laughs> Ah… I am feeling like me again!  Thank you, One-Seven-Seven!

177
<agreement purring>
angle on: stitch, lilo and the salon matron, who stand behind the counter.

INSERT


On wall





SPA & SALON

LILO

You may have been a grouch before, but you're the perfect ohana for Clip.
(“ohana” – Hawaiian for ‘family’) 
SALON MATRON

And business has never been better.  Can I offer you a free 'do?

LILO LOOKS AT STITCH.  STITCH APPEARS CONCERNED.
STITCH

Oh.

LILO

No thanks. I like my hair just the way it is.

DISSOLVE TO:

EXT. LUAU – CONT.

GANTU ENTERS ONTO THE STAGE NEXT TO WOMEN WHO ARE DANCING.  HE wears a skirt MADE OF GRASS and dances.  A BEEPING SOUND IS HEARD ON HIS COMMUNICATION DEVICE.
HAMSTERVIEL (os)

(through device)
Gantu!  What is going on?  
gantu reveals the communication device.

HAMSTERVIEL 

(through device)

Gantu! What's that music?

Gantu tosses the communication device aside.   angle on: the device.  it sits in a cup made from a pineapple.  
 HAMSTERVIEL (on)
(through device, yelling)
Gantu!
fade in:
end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh


interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t


colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’

All of a sudden

colloquialism for 'suddenly'

All right

okay, agreeable

Aren’t


are not

Around

colloquialism for 'nearby’; ‘in the vicinity'

Aw


used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for 'something really important' or, as an exclamation, 'what does it matter'

Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for 'To fail at something’,  ‘Blunder'

‘bout


about

Boy


slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy


slang for 'friend’ - also used as a term of address

Butt


buttocks

Bye


goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t


cannot

Can't believe

colloquialism for 'am shocked’ or ‘amazed'

‘cause


because

Check it/Check it out

meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for 'you are 




wrong' or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool


slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 




agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t


did not

Doesn’t

does not

Don’t 


do not

Drive crazy / Drive nuts

to annoy, irritate

Dude


slang term of address, usually for a male

‘Em


them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for 'No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter'

Gee / Geez

Slang for 'Wow’

Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’

Give a hand

assist, help

Gonna


colloquialism meaning ‘going to’

Gotcha

slang for 'I understand you' or 'I fooled you'

Gotta


have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out

slang for 'spend time with’

Hawaii

an island state of the US

He’d


he would

He’s


he is

Hey


word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi


hello

Honey


term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh


interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 




a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’

I’d


I would 

I guess

colloquialism meaning I suppose

Ih


Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll


I will

I’m


I am

Isn't


Is not

It’ll


it will

It’s 


it is

I’ve


I have

Kidding

teasing, joking

Kids


slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda


colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’

Let’s


let us

Like


often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 




of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’

Look


colloquialism for 'listen'

Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man


A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Mom / Mommy

mother

Must've

must have

Nah


no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’

Nope


no

No way

an emphatic ‘no’

Of course

certainly

Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 




understanding

Okay 


a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one's 




remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oughta

ought to

Outta


out of

Ow


expression of pain

Pal


slang for 'friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Screw up

slang for 'ruin’ or ‘err'

She’ll


she will

She’s


she is

Shh


sound used to quiet someone

Should've

should have

Shut up

slang for 'be quiet'

Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 




him

So long

slang for 'good-bye'

So what

slang for 'What does it matter'

Sort of

colloquialism for 'somewhat'

Take it easy

colloquialism for 'rest’ or ‘relax'

Talk someone into doing

idiom meaning 'Persuade someone to do'

Talk someone out of

idiom meaning 'Persuade someone against'

Thanks

thank you

That’s


that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog


slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 




Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV


abbreviation for 'television'

Uh


word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un


no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d


we would

We’ll


we will

Well


word used to show contemplation of thought

We’re


we are

Weren’t

were not

We’ve


we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What's going on

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What's up

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about 




someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa


an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t


will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow


used to express surprise or shock

Ya


you

Yay


a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for 'yes'

Yo


a slang greeting or exclamation

You bet

slang for 'certainly’ or  ‘yes'

You’d


you would

You Know/Y’know

a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll


you will

You’re

you are

You’ve
you have
